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GULTEN TEPE [ГУЛЬТЕН 

ТЕПЕ]: 

Добро пожаловать на совещание GAC с Правлением ICANN, 

проходящее в ходе ICANN82, а именно во вторник, 11 марта, в 

15:00 по местному времени.  Обратите внимание, что эта 

сессия записывается и регулируется Стандартами 

ожидаемого поведения ICANN и политикой ICANN по борьбе с 

домогательствами.  Во время этой сессии вопросы или 

комментарии, представленные в чате, будут прочитаны вслух, 

если они представлены в правильном формате. 

Не забудьте указать ваше имя и язык, на котором вы будете 

говорить, в случае если вы будете говорить не на английском 

языке.  Пожалуйста, говорите четко и в разумном темпе, чтобы 

обеспечить точный перевод, и обязательно отключите все 

остальные устройства в ходе своей речи.  Вы можете получить 

доступ ко всем доступным функциям для совещания на панели 

инструментов Zoom.  На этом я передам слово Николасу 

Кабаллеро, председателю GAC.  Вам слово, Нико. 

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Приветствую всех, и особенно наших коллег из Правления 

ICANN, Алана, Криса, Беки, Трипти, Куртиса и моего 
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уважаемого заместителя председателя Найджела.  Здорово 

видеть вас всех здесь на ICANN82 в Сиэтле на совещании с GAC.  

У нас сегодня очень важная повестка дня, охватывающая 

несколько ключевых тем, волнующих правительства по всему 

миру, я бы сказал.  Мы обсудим приоритеты и планы нового 

генерального директора ICANN, который сидит прямо рядом 

со мной, справа от меня.  Куртис, сейчас решающее время для 

ICANN, и мы хотим поделиться своими взглядами на будущее.  

Мы также поговорим о ICP, то есть политике координации 

Интернета.  Как всем известно, это сложная область, и GAC с 

нетерпением ждет продуктивного обмена мнениями с 

Правлением.   

А также о следующем раунде gTLD и Программе поддержки 

кандидатов.  Мы обсудим Программу поддержки кандидатов и 

то, как ее можно улучшить, как и когда, я бы сказал, чем 

раньше, тем лучше, конечно.  Кроме того, мы сосредоточимся 

на регистрационных данных, с одной стороны, это срочные 

запросы на раскрытие информации, по сути, гарантируя, что 

эти запросы будут обработаны эффективно и надлежащим 

образом.  А с другой стороны, точность регистрационных 

данных, которая является давней проблемой, и мы обсудим 

точку зрения GAC на важность этой темы.   

Итак, все это, как вы видите, чрезвычайно важные вопросы, 

которые влияют на глобальный интернет, и мы действительно 

ценим участие Правления в этих обсуждениях.  Нас особенно 

беспокоят регистрационные данные и то, как они влияют на 
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правоохранительную деятельность и права 

интеллектуальной собственности и многое другое.  Наша цель 

сегодня — провести открытый и конструктивный диалог, 

чтобы гарантировать, что политика и действия ICANN 

соответствуют общественным интересам.   

Так что добро пожаловать еще раз и спасибо.  Давайте начнем.  

И на этом позвольте мне предоставить слово председателю 

Правления Трипти Синхе.   

  

TRIPTI SINHA [ТРИПТИ 

СИНХА] 

Спасибо, Нико, и позвольте мне выразить свою 

благодарность, благодарность от имени Правления.  Мы 

действительно ценим то, что мы собираемся вместе и 

проводим эти беседы.  И в частности, я хотела бы 

воспользоваться моментом, чтобы сказать, что у нас было 

несколько очень хороших встреч между собраниями, и мы 

действительно ценим сотрудничество, которое состоялось в 

результате этих встреч в продвижении вопросов следующего 

раунда.  Поэтому мы глубоко, глубоко ценим это 

взаимодействие.  И на этом я снова передам слово Нико, чтобы 

он задал вопросы.  Нико, передаю вам микрофон обратно.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Спасибо, Трипти.  Следующий слайд, пожалуйста, Гультен.  

Итак, тема номер один, приоритеты и планы нового 

генерального директора ICANN.  Это справа от меня, вас, 
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Куртис.  Итак, с одной стороны, добро пожаловать, Куртис 

Линдквист, учитывая, что новый генеральный директор 

работает в ICANN уже почти, три месяца, Куртис?  И три дня.  По 

сути, мы хотели бы, чтобы вы поделились общими 

впечатлениями, которые вы получили о сообществе ICANN, 

особенно о GAC на данный момент.  И мне не нужно читать два 

других вопроса, но давайте начнем с первого.  Вам слово, 

Куртис.   

  

KURTIS LINDQVIST [КУРТИС 

ЛИНДКВИСТ]  

Спасибо, Нико, и спасибо GAC за очень теплый прием, а также 

за информационный конференц-звонок, который состоялся 

несколько недель назад.  Это было очень, очень любезно с 

вашей стороны.  Здесь довольно много вопросов, поэтому я 

попытаюсь пройтись по ним немного по одному.   

Итак, по первой части, о впечатлениях от сообщества ICANN и 

GAC, я думаю, что мои первые месяцы здесь, первые несколько 

месяцев были в значительной степени посвящены попыткам 

понять потребности, взгляды и мысли сообщества, 

заинтересованных сторон и персонала, и попыткам понять, 

какие вы видите проблемы и какие возможности.  И я сказал 

это и персоналу, и на некоторых других совещаниях на этой 

неделе, что я действительно имею в виду то, что отметил во 

вступительной речи, что у каждого есть мнение об ICANN, и это 

что-то очень позитивное, верно?   
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Но я думаю, что, когда вы вступаете в должность генерального 

директора, вам следует быть очень осторожным и привнести 

все эти восприятия в свою работу, но вы должны основываться 

на отзывах, мыслях и комментариях, которые я получаю от 

всех вас, и на своем мнении по этому поводу.  И мы сделали это 

в течение этих трех месяцев, я и Расс Уанстин, который также 

новичок в политике SP.  Мы встретились со всеми 

руководителями SO/AC и многими группами SO/AC, так же как 

я сделал это с GAC, и мы получили очень и очень ценные 

отзывы и информацию на этих сессиях, чтобы сформировать 

эти мнения.   

Я думаю, что один из выводов, который я сделал, заключается 

в том, что есть большая готовность и открытость со стороны 

всех сообществ в отношении того, как нам работать более 

эффективно, лучше вместе, чтобы реализовать политику, я 

хотел сказать, высокого качества, но скажу, политику, которая 

служит своей цели своевременно и что у нас есть 

эффективный и открытый диалог в ходе разработки политики.  

И я считаю, что это было довольно единодушно во всех 

группах.  Мы говорили о том, как нам это продвигать.  И я 

думаю, что эта открытость к сотрудничеству, слушанию и 

работе над этим — отражает мое первое впечатление об этом.  

И я думаю, что это фантастическая часть всего этого.  И, 

конечно, GAC играет в этом очень важную роль, и наши 

обсуждения, которые мы вели до настоящего момента, были 

очень, очень позитивными.   



                                                                 RU 

 

Page 6 of 42 
  

Что касается приоритетов, то, как я уже сказал Правлению, 

когда я начинал, и мы сказали, что я проведу этот первый 

месяц на то, чтобы выслушать и понять сообщество и 

заинтересованные стороны, каковы их приоритеты, и 

сформирую свое мнение.  Как я уже сказал, я не пришел в 

ICANN с грандиозным видением того, чего я хочу достичь.  Я 

хочу добиться наилучших результатов для сообщества и того, 

что заинтересованные стороны считают в интересах ICANN, и 

установить приоритеты на основе этого, и чтобы мы 

разработали цели и задачи, поддерживающие стратегический 

план, который мы собираемся принять.  И также это 

соответствует тому, что сообщество сообщило мне в ходе 

проведенных мной диалогов и обсуждений.   

Таким образом, мы работаем над этими приоритетами.  Я 

формулирую их.  У нас это было и на предыдущей сессии.  

Сроки этого таковы, что я определю вместе с исполнительной 

командой, что мы считаем целями или задачами генерального 

директора, как мы их сейчас называем.  Задачи генерального 

директора, каковы желаемые результаты, каковы ключевые 

показатели в них?   

И мы согласуем их на следующем семинаре Правления в Ханое 

в первую неделю мая, я думаю.  И затем они будут включены в 

приоритетную установку для всего исполнительного состава 

и организации в рамках финансового года 26.  Это временная 

шкала, график, как мы планируем определить эти цели и 

работу на основе этого.  И это установит приоритеты.  Но в 
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основном это касается предоставления стратегического 

плана как желания сообщества и операционного плана, о 

котором вы также узнаете.   

Следующая часть вопроса была об эффективности и о том, как 

мы этим управляем.  Я должен просто сказать, что вопрос 

прозрачности и подотчетности — это то, что очень волнует 

Правление.  Вы могли видеть это в ходе других публичных 

сессий, которые мы провели за последние два дня.  Это была 

очень повторяющаяся тема о том, как мы решаем и реализуем 

это.  И я думаю, что это также будет обсуждаться здесь позже.  

Так что, возможно, мы оставим эту тему для этого обсуждения.  

Но я думаю, что эффективность и реализация этой миссии во 

многом зависит от наших метрик и как мы пытаемся это 

сделать.   

Как я уже сказал, цели, которые мы ищем, это то, как мы 

собираемся сосредоточиться и реализовать этот 

стратегический план?  Но это также то, как мы работаем 

внутри организации?  Как мы структурируем свою работу?  

Какие инструменты мы используем?  И есть много работы, 

которую мы делаем внутри организации, чтобы решить эти 

проблемы и продумать все процессы.  Как мы обслуживаем 

наших, я собирался сказать клиентов, но заинтересованных 

лиц в наших процессах и что мы предоставляем сообществу 

или заинтересованным лицам.  И это варьируется в 
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зависимости от процессов, кадрового обеспечения, ресурсов, 

вплоть до систем и инструментов.   

И один пример, о котором мы говорили на днях в Правлении, 

это также работа, которая в настоящее время ведется в E&IT, 

где мы проводим полную перестройку и переоценку всех 

систем и инструментов, которые у нас есть, чтобы 

гарантировать, что мы используем более эффективные 

методы, работаем с эффективными современными 

инструментами экономически эффективным образом.  И это 

то, на что мы смотрим и анализируем во всей организации.  

Как нам повысить эту эффективность?  Как нам сделать это 

наилучшим и наиболее оптимальным способом?  Так что это 

непрекращающийся процесс, и мы начнем делать больше 

этого по мере продвижения вперед.   

Последняя часть вопроса об экосистеме управления 

Интернетом и особенно в WSIS+20.  Итак, модальности были 

опубликованы в понедельник.  Это было на самом деле вчера.  

По ощущениям, как будто неделю назад, но это было вчера.  

Мы опубликовали их, и, конечно, мы будем работать над этим.  

Мы представили стратегию Правления и будем обсуждать ее 

на семинаре Правления в эти выходные по темам, которые, по 

нашему мнению, мы должны действительно рассмотреть и над 

которыми должны работать как в контексте IGF, так и WSIS+20.   

Мы, на самом деле, считаем, что вовлечение руководства 

SO/AC и групп SO/AC, использование их в стратегии 
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информирования, а также взаимодействие с GAC и всеми 

членами GAC, конечно, и всеми странами в группе 

взаимодействия с правительствами, мы должны проработать 

эти темы и следовать этой стратегии, это то, что, по нашему 

мнению, важно для нас, чтобы получить необходимую 

поддержку.   

По этой конкретной теме мы сказали, что считаем, что IGF 

необходим нам, очень важная тема в этом, и мы хотели бы, 

чтобы IGF был усилен и стал постоянным.  Но мы считаем, что 

есть еще одна важная часть многосторонней модели, как и 

ICANN, и мы будем работать над этими стратегиями и 

информированием с вами и с другими группами SO/AC, и на 

всех других форумах, и вместе с нашими партнерами ISTAR, 

донося эти сообщения.  Но я думаю, что это был мой ответ.  Он 

был довольно длинным.  Спасибо.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Большое спасибо, Куртис.  Позвольте мне сделать паузу на 

секунду.  И на этом этапе мы заслушаем любые ваши вопросы.  

Две вещи, которые следует иметь в виду.  Во-первых, 

приоритет будет отдан членам GAC, учитывая тот факт, что это 

взаимодействие Правления и GAC.  Таким образом, 

абсолютный приоритет будет отдан членам GAC.  И еще одно: 

пожалуйста, задавайте свои вопросы кратко и по существу, 

учитывая тот факт, что у нас всего 60 минут на эту сессию.  И 

на этом позвольте мне предоставить слово для вопросов и 
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комментариев.  Я вижу руку.  Швейцария, пожалуйста, 

говорите.   

  

JORGE CANCIO [ХОРХЕ 

КАНЦИО] 

Спасибо, Нико.  Хорхе Канцио, Швейцария, для протокола.  И 

большое спасибо за то, что вы здесь, всем членам Правления, 

и особенно Куртису.  Добро пожаловать в GAC.  Это ваше 

первое взаимодействие Правления и GAC с нами, приятно 

слышать, как вы подходите к вещам, очень внимательно 

слушая, также пытаясь понять SO и AC.  Я думаю, что это очень 

важно, и, полагаю, соответствует тому, что также отвечает 

нашим интересам.  Но позвольте мне поделиться с вами очень 

конкретным моментом, который касается вопроса 

прозрачности и подотчетности.   

Вчера у нас был этот диалог в сообществе по вопросу проекта 

кодекса этики для SOI.  И я просто хотел поделиться с вами тем, 

что мы обсуждаем это в GAC.  Вероятно, у нас будет некий текст 

в коммюнике, поэтому я буду очень краток, пытаясь 

отобразить суть наших возможных комментариев, а именно: 

пожалуйста, сохраняйте простоту и ясность, поддерживайте 

реализацию и, пожалуйста, делайте это быстро.  Нам это 

нужно как можно скорее.  У нас было много обсуждений, и, 

если мы это сделаем, это будет очень позитивным знаком 

также для других наших изменений на более широком уровне.  

Так что большое спасибо.  Это то, чем я хотел с вами 

поделиться.   
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KURTIS LINDQVIST [КУРТИС 

ЛИНДКВИСТ] 

Спасибо. 

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Спасибо, Швейцария.  Далее СК.  Пожалуйста, говорите, 

Найджел.   

  

NIGEL HICKSON [НАЙДЖЕЛ 

ХИКСОН]  

Да, спасибо большое.  Говорит Найджел Хиксон, СК GAC.  

Спасибо, Куртис, за ваши ответы на эти вопросы.  Спасибо 

также за ваше выступление на церемонии открытия, где вы 

признали мир, если хотите, в котором мы живем с точки 

зрения геополитических соображений.  Многие из нас 

работали бесчисленные годы над процессом WSIS и IGF, и, 

очевидно, это будет ключевой год для обеспечения того, 

чтобы обсуждения Генеральной Ассамблеи ООН позднее в 

этом году одобрили то, что мы считаем очень важной частью 

многостороннего процесса.  Приятно видеть, что ICANN 

участвует в этом.   

Я признаю, что у ICANN есть полномочия, и она не будет 

кричать с крыш о проблемах, не имея полномочий, но, 

возможно, вы могли бы просто сказать пару слов о том, какими 

соображения вы делитесь, или, возможно, это последует в 

другой раз, но мы определенно считаем, что ICANN должна 
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продолжать свое участие, как она это делала, в этой общей 

системе IG.   

  

KURTIS LINDQVIST [КУРТИС 

ЛИНДКВИСТ]  

Хорошо, спасибо, Найджел.  Я думаю, что, когда я это сказал, 

вы, возможно, слышали, как я это говорил раньше, так что 

извините, но я собираюсь сказать это снова.  Я считаю, что 

один из основных аспектов, о котором меня спросили, когда я 

был в Эр-Рияде, потому что, как и Найджел, я был в Тунисе в 

2005 году, когда все это началось, и один из аспектов, который, 

я думаю, стоит признать в ходе этого обсуждения, когда у нас 

был семинар МСЭ в Женеве, заключался в том, что в Тунисе в 

2005 году, когда Маркус Куммер представил идею IGF, и была 

сформирована и закреплена модель с участием многих 

заинтересованных сторон, мы знали концепцию, но нам было 

нечего показать.  Сегодня мы знаем концепцию, и нам есть что 

показать, и я думаю, что это то, что нам нужно действительно 

подчеркнуть и продемонстрировать.   

Но я думаю, что то, что становится яснее во многих 

обсуждениях, и это то, что мы, безусловно, поддерживаем, 

заключается в том, что мы много говорим об успехе модели с 

участием многих заинтересованных сторон, но я также думаю, 

что нам нужно поговорить о том, что она позволила 

осуществить.  Я имею в виду, я думаю, что многосторонняя 

модель и открытый Интернет, тот Интернет, который мы 

знаем сегодня, также сделали возможным создание всей этой 
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экономической ценности, все инновации, все услуги, все, что 

мы знаем сегодня, что вытекает из этого, и я думаю, что нам 

нужно это представить.  Может быть, мы иногда забываем, что 

это на самом деле вспомогательный механизм, также, как и 

система сама по себе.  И я думаю, нам нужно действительно 

подчеркнуть эту часть, что это одна из самых ключевых тем, 

которая лежит в основе этого, или подчеркивает, или создает 

всю эту ценность поверх этого.  И я думаю, что это то, о чем мы 

действительно должны больше говорить, и как 

многосторонняя модель на самом деле является основой, 

которая сделала это возможным в принципе.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Большое спасибо за это, Куртис, я могу ответить еще на один 

вопрос, и в целях экономии времени, сразу после этого нам 

нужно двигаться дальше.  Европейская комиссия, пожалуйста, 

говорите.   

  

GEMMA CAROLILLO [ДЖЕММА 

КАРОЛИЛЬО]  

Большое спасибо, Нико.  Джемма Каролильо из Европейской 

комиссии.  Прежде всего, я хотела бы, чтобы все остальные 

поприветствовали нашего нового генерального директора.  

Здорово, что вы с нами, и большое спасибо за то, чем вы 

только что поделились.  Мы решительно поддерживаем 

политику открытого Интернета и все соображения, 

показывающие, как открытый Интернет способствовал 
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процветанию экономики и общества.  Мы полностью согласны 

с соображениями, которые вы только что высказали.   

Что касается ICANN в более широкой экосистеме управления 

Интернетом, мы решительно поддерживаем то, что ICANN 

продолжает пытаться эффективно выполнять свою миссию, 

но также, возможно, один вопрос заключается в том, как вы 

видите в будущем даже расширение сотрудничества между 

различными организациями в экосистеме, чтобы все вместе с 

разными перспективами и разными миссиями продолжали 

выполнять модель с участием многих заинтересованных 

сторон и конечные цели.  Спасибо.   

  

KURTIS LINDQVIST [КУРТИС 

ЛИНДКВИСТ]  

Более широкая экосистема управления Интернетом довольно 

широка, не так ли?  Так, например, мы проделали эту работу в 

ходе двух семинаров с МСЭ и Постоянным представительством 

Финляндии и Южной Африки, как я уже упоминал во 

вступительной речи.  Это один из примеров того, как мы 

обращаемся к другим организациям для создания, обучения и 

донесения этого сообщения.  И мы провели это обучение в 

Нью-Йорке и Женеве.  Мы работаем вместе с другими 

организациями ISTAR, то есть с организациями со схожими 

взглядами, с которыми мы сотрудничаем.   

Я думаю, что мы очень открыты для работы с другими 

организациями, и мы работаем с некоторыми другими 

организациями, которые работают в этой области.  И у нас 
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есть программы активного взаимодействия со всеми из них.  

Если говорить о других организациях, в Африке мы 

сотрудничаем с организацией Smart Africa [«Умная Африка»].  

Например, я выступал там в пятницу.  У нас есть похожие 

межправительственные или другие правительственные 

инициативы, где мы делаем эту работу.  У нас также есть 

сотрудники ICANN, которые напрямую взаимодействуют с 

национальными правительствами на национальном уровне.   

Так что мы постоянно проводим большую работу по 

информированию.  И я думаю, что мы открыты для 

обсуждения со многими другими правительствами или 

организациями, чтобы донести это сообщение, потому что я 

считаю, что это очень, очень важно.  Это также часть 

стратегии, о которой я говорил, мы обсуждали это 

Правлением, это выйти и найти, и определить больше таких 

организаций.  Так что, например, когда я говорил о 

привлечении частного сектора, чтобы на самом деле 

подчеркнуть, как это создает ценность, я говорил о более 

тесном сотрудничестве с этими организациями, а также, 

чтобы убедиться, что мы доносим это сообщение.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Большое спасибо, Куртис.  Двигаясь дальше, Гультен, 

пожалуйста.  Наша следующая тема — ICP-2, политика 

координации Интернета.  И как вы видите на экране, GAC 

отметил и приветствует недавнее принятие процедур 
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внедрения и оценки соответствия ICP-2.  Вопрос в том, может 

ли Правление или руководство ICANN предоставить 

обновленную информацию о следующих шагах в отношении 

этого документа и сроках, предусмотренных для внедрения 

процедур, изложенных в документе по внедрению, 

корпорацией ICANN?  И на этом я передам слово снова Трипти 

Синха.   

  

TRIPTI SINHA [ТРИПТИ 

СИНХА] 

Спасибо, Нико.  Как вы знаете, ICP-2 — очень важный документ, 

в котором говорится о создании RIR, и он не пересматривался 

много-много лет.  И это подходящий момент для RIR собраться 

вместе и его обсудить.  И я передам слово своему коллеге 

Кристиану Кауфманну, который расскажет вам, где именно мы 

находимся с этим документом.  Кристиан?   

  

CHRISTIAN KAUFMANN 

[КРИСТИАН КАУФМАНН]  

Спасибо, Трипти.  Я хочу представить это немного более 

подробно и убедиться, что мы говорим о правильных вещах, 

потому что на самом деле мы говорим о двух документах.  

Документ о процедурах реализации и оценки, на который вы 

ссылались, был ратифицирован Правлением в декабре, и он 

состоит из двух основных компонентов.  Во-первых, RIR после 

своего создания все равно должны соблюдать правила.  Во-

вторых, ICANN несет ответственность за расследование 
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проблем в случае несоответствия RIR, а затем за совместную 

работу с RIR для восстановления соответствия.   

Документ, о котором мы здесь говорим, не меняет духа 

исходного документа ICP-2 и просто уточняет некоторые 

детали, которые не были указаны 25 лет назад.  Так что, что 

касается этой части, на самом деле, для первого пункта не 

требуется особой реализации.  Это просто заявление.  А что 

касается второго пункта, то мы уже там.  Говорят, что, когда 

люди обсуждают ICP-2 как таковой или обновление документа, 

они обычно говорят о немного другой инициативе, которая 

заключается в обновлении старого документа.   

Этот обновленный документ будет, и это то, на что смотрят 

большинство людей, содержать две другие части, а именно 

потенциальное официальное прекращение признания RIR и 

переход к преемнику.  Весь этот процесс в настоящее время 

происходит с SO/AC.  Они инициировали обширный процесс 

политики для обновления документа, и намерение состоит в 

том, чтобы показать его и предоставить нам, Совету, для 

ратификации к концу этого года.  Это был бы короткий ответ.  

Сколько времени, Ник, вы хотите потратить на этот вопрос?   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

У вас еще есть добрых пять минут, так что продолжайте.   
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CHRISTIAN KAUFMANN 

[КРИСТИАН КАУФМАНН]  

Тогда позвольте мне немного рассказать о том, как выглядит 

процесс обновления ICP-2.  SO/AC начал с обновления 

документа, разработав руководящие принципы.  Их 24, и вы 

могли видеть их в опросе RIR, который был проведен недавно, 

или в ходе проведения консультаций с общественностью 

ICANN, и оба они в основном одинаковы.  RIR сделали это для 

своего сообщества.  Мы сделали это для нашего.  Отзывы, 

полученные в ходе этих консультаций и опросов, были, по 

сути, объединены и переданы в SO/AC.  В настоящее время они 

пишут обновленную версию ICP-2, которая должна выйти в 

конце мая, затем она будет опубликована.   

Идея, опять же, заключается в том, чтобы провести опрос и 

публичные консультации, чтобы люди, которые впервые 

увидели документ, могли его прокомментировать.  Я думаю, 

также будут различные вебинары, на которых представят этот 

документ.  Я думаю, мы со стороны ICANN сделаем это для 

нашего сообщества так же, как RIR для своего.   

Затем летом люди, как я уже сказал, смогут 

прокомментировать этот документ в ходе проведения 

консультаций с общественностью или опроса, а затем где-то в 

сентябре SO/AC учтут все эти отзывы и снова обновят, 

перепишут, я думаю, они посмотрят, какие будут отзывы о 

документе, и предложат пересмотренную версию.  

Пересмотренная версия затем снова будет опубликована 

осенью, и это также будет сезон поездок для RIR, когда они 

смогут представить новую версию в ходе различных собраний 
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сообщества, после чего сообщества RIR могут снова ее 

прокомментировать, и все это, как мы надеемся, закончится к 

концу года.   

Это время, когда Правление, Правление ICANN официально 

получит документ для ратификации.  При этом мы не ждем, 

пока получим окончательную версию в конце года, чтобы 

потом все были очень удивлены.  Мы, по сути, следим за всем 

процессом, но также за документом и отзывами.  Всякий раз, 

когда документ выйдет в мае, мы проведем вебинар и 

фактически обсудим его на семинаре Правления, чтобы мы 

все были на одной волне относительно предложений, и мы 

также, как и в прошлый раз, посмотрим на отзывы, 

полученные от нашего сообщества в ходе консультаций, 

чтобы узнать обратную связь.  Так что Правление будет 

следовать и рассмотрит различные шаги, которые я 

обрисовал, и, возможно, прокомментирует SO/AC нашу точку 

зрения.  Это примерно все. 

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Спасибо, Крис.  Позвольте мне предоставить вам слово для 

вопросов, вопросов, комментариев или того и другого от GAC, 

как онлайн, так и в зале, а следующими будут Нидерланды.  

Пожалуйста, говорите.   
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MARCO HOGEWONING [МАРКО 

ХОГЕВОНИНГ]  

Спасибо, г-н Председатель.  Для протокола говорит Марко из 

Нидерландов.  И спасибо, Кристиан, и, конечно, Трипти, за то, 

что предоставили нам такой обзор.  Думаю, я могу сказать от 

имени многих коллег из GAC, что мы действительно с 

интересом следим за процессом ASO.  У нас уже было 

некоторое взаимодействие с ASO, и мы, безусловно, с 

нетерпением ждем продолжения, действительно 

просматривая проекты по мере их поступления.  Как вы 

сказали, мы также не хотим быть удивлены, что вот вам 

окончательный документ, так что очень признательны.  Я 

думаю, что в этом мы похожи.   

Возвращаясь к вопросу, который вы видите на экране, и это 

действительно касается реализации и оценки.  Я понимаю, что 

будущие итерации ICP-2 могут иметь другие механизмы 

исправления, но что касается, и если я перефразирую ваш 

ответ, этот документ в основном описывает, что ICANN может 

сделать с точки зрения проверки соответствия RIR 

относительно текущего ICP-2, и я думаю, что в этом смысле 

вопрос будет таким: насколько проактивно вы думаете о 

внедрении этого?  Вы упомянули, что ICANN может 

реагировать на жалобы, или вы больше смотрите на 

периодические проверки RIR в отношении требований ICP-2, 

или вы строго ждете, когда кто-то постучит в вашу дверь?  

Спасибо.   
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CHRISTIAN KAUFMANN 

[КРИСТИАН КАУФМАНН]  

Спасибо.  Во-первых, пояснение.  Процедура оценки 

реализации, которую мы здесь видим, относится к текущему 

ICP-2, поэтому, если в новом документе будут существенные 

изменения, то, скорее всего, будет новая процедура 

реализации и оценки, так что в будущем это может выглядеть 

по-другому.   

Чтобы ответить на вопрос о несоответствии, я не думаю, 

особенно сейчас, когда у нас появится новый документ, что мы 

запланировали регулярные аудиты или что-то в этом роде, так 

что это происходит, когда есть основания полагать, что есть 

несоответствие, или мы хотим его проверить.  Поэтому здесь 

нет никакого графика или чего-то конкретного.  Я думаю, что 

это больше вопрос о том, что нас к этом подтолкнет, а не 

проактивный подход.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Спасибо, Кристиан.  Спасибо, Нидерланды, за вопрос.  Есть ли 

другие комментарии или вопросы в зале или онлайн?  Я не 

вижу поднятых рук онлайн.  Я не вижу поднятых рук, так что 

давайте продолжим.  Следующий слайд, пожалуйста, Гультен.   

Следующая тема — следующий раунд новых gTLD, ASP, то есть 

Программа поддержки кандидатов, и для этого я любезно 

попрошу моего уважаемого заместителя председателя из 

Колумбии зачитать вопрос.  Пожалуйста, говорите, Тьяго.   

  



                                                                 RU 

 

Page 22 of 42 
  

THIAGO DAL-TOE [ТЬЯГО 

ДАЛЬ ТО] 

Тема третья, следующий раунд новых gTLD, Программа 

поддержки кандидатов.  GAC приветствует обновление от 

организации ICANN на этой неделе в ходе встреч по заявкам в 

рамках Программы поддержки кандидатов (ASP).  Члены GAC 

обеспокоены тем, что, хотя, по-видимому, почти 25 заявок на 

поддержку находятся в той или иной форме подготовки или 

подачи, менее половины из них поступают из Азиатско-

Тихоокеанского, Африканского и Латиноамериканского 

регионов мира.  Члены GAC намерены и дальше работать с 

организацией ICANN для улучшения работы по 

информированию и продвижения возможностей подачи 

заявок на следующий раунд в развивающихся регионах и 

странах.  В то же время, может ли Правление подтвердить 

ожидания, что сборы за подачу заявок будут снижены, чтобы 

отразить снижение сборов на 85% по сравнению с текущим 

целевым показателем в 75%?   

  

TRIPTI SINHA [ТРИПТИ 

СИНХА] 

Спасибо большое за ваш вопрос.  Как вы знаете, это важный 

шаг в ходе следующего раунда, и мой коллега Алан Барретт 

расскажет нам об этом.   

  

ALAN BARRETT [АЛАН 

БАРРЕТТ]  

Спасибо за возможность рассмотреть этот вопрос.  Говорит 

Алан Барретт.  Программа поддержки кандидатов, конечно же, 

является важной частью новой программы gTLD.  Мы ценим 

интерес GAC к программе и сотрудничество GAC в работе с 
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потенциальными кандидатами.  Корпорация ICANN 

предоставляет ежемесячные обновления о процессе подачи 

заявок, и там вы могли видеть статистику количества 

активных заявок.   

Некоторые из заявок, находящихся в процессе обработки, еще 

не имеют связанных с ними географических данных, и это 

происходит, когда кто-то начинает создавать заявку, но еще 

не закончил отправлять всю информацию.  И если их 

географическая информация отсутствует, в этом состоянии 

находится восемь заявок.  Если исключить эти восемь, то 

фактически количество заявок из трех упомянутых вами 

регионов, Африки, Азиатско-Тихоокеанского региона и 

Латинской Америки, Карибского бассейна, составляет более 

половины от общего числа.  То есть, это меньше половины, 

если включить неизвестные или неуказанные регионы, но это 

больше половины, если исключить их.   

Так что мы надеемся, что сможем провести дополнительную 

работу по информированию в этих регионах.  Корпорация 

ICANN потратила около 85% своих усилий по взаимодействию, 

пытаясь охватить эти регионы Африки, Латинской Америки, 

Карибского бассейна и Азиатско-Тихоокеанского региона.  И 

количество полученных на данный момент заявок намного 

больше, чем было получено за аналогичный период в раунде 

2012 года.  Корпорация ICANN будет проводить работу по 
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информированию, и мы ценим постоянную разъяснительную 

работу GAC.   

Затем, отвечая на ваш вопрос о 85%, это действительно 

зависит от количества одобренных заявок.  Если будет меньше 

45 квалифицированных заявителей, то скидка на сбор может 

быть увеличена.  Так что если заявителей меньше, то скидка на 

сбор увеличивается.  Если заявителей больше, то скидка на 

сбор уменьшается.  Но в любом случае, она будет где-то между 

75% и 85%.  Также возможно, что Правление сможет выделить 

больший бюджет, если заявок будет намного больше.  Так что 

может ли Правление подтвердить, что сборы будут снижены 

до 85%?  Мы не можем этого гарантировать, но мы 

постараемся.  Это зависит от бюджета и количества заявок.  Я 

надеюсь, что это было полезно.  Благодарю.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Спасибо большое, Алан.  Все желающие все еще могут 

выступить.  Есть ли другие комментарии или вопросы, мысли?  

Далее Нидерланды.  Пожалуйста, говорите.   

  

MARCO HOGEWONING [МАРКО 

ХОГЕВОНИНГ]  

Спасибо, Нико.  Спасибо, Алан, за подробное описание.  Я 

упоминал об этом на предыдущих сессиях, когда обсуждал 

интернет-провайдеров с персоналом ICANN.  Но с нашей точки 

зрения, и я понимаю, что еще много неизвестного, но я думаю, 

что процесс улучшится, если он будет максимально 
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предсказуемым.  К сожалению, это не единственная 

неопределенность, которая все еще присутствует в системе, и 

я могу себе представить, что, особенно для заявителей на 

получение статуса интернет-провайдера, мы все еще 

рассматриваем различия, которые могут достигать $10 000–

$20 000, и это существенно.  Поэтому я бы настоятельно 

рекомендовал Правлению внести в этот процесс и 

предоставить кандидатам как можно больше ясности и 

предсказуемости.  Спасибо.   

  

ALAN BARRETT [АЛАН 

БАРРЕТТ]  

Спасибо, Марко.  Позвольте мне попытаться придать как 

можно больше ясности.  Правление выделило бюджет, я 

думаю, в размере $10 млн на Программу поддержки 

кандидатов.  Можете меня поправить относительно суммы, но 

какой бы она ни была, мы делим ее на количество кандидатов, 

и если результат позволит нам увеличить больше, чем на 75%, 

то мы это сделаем.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Спасибо, Алан.  Есть еще вопросы или комментарии?  

Поскольку их нет, давайте перейдем к следующему слайду, 

пожалуйста, Гультен.  Тема номер четыре, это 

регистрационные данные.  (A) срочные запросы на раскрытие 

информации, и для этого позвольте мне любезно попросить 
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Великобританию зачитать вопрос.  Найджел, вы не могли бы, 

пожалуйста?   

  

NIGEL HICKSON [НАЙДЖЕЛ 

ХИКСОН] 

Да, конечно, г-н Председатель.  Срочные запросы на 

раскрытие информации.  После недавнего второго 

трехстороннего звонка между GAC-- 

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: 

Вы не могли бы, пожалуйста... 

  

NIGEL HICKSON [НАЙДЖЕЛ 

ХИКСОН]  

Извините, да.  Я думал, что я в малом зале.  Я очень плохо вижу.  

После недавнего второго трехстороннего звонка между GAC, 

Правлением ICANN и GNSO по этому вопросу, прошедшего 12 

февраля, GAC понимает, что существует соглашение 

продолжить возобновление обсуждений IRT фазы 1 EDPD для 

определения соответствующих сроков реагирования на 

срочные запросы на раскрытие регистрационных данных в 

обстоятельствах, которые представляют непосредственную 

угрозу жизни, серьезным телесным повреждениям, 

критически важной инфраструктуре или эксплуатации детей.   

В свете рекомендаций GAC, изложенных в Сан-Хуанском 

коммюнике ICANN79 Правлению ICANN, а именно действовать 

оперативно для установления четкого процесса и сроков 

предоставления политики по этому вопросу, GAC был бы 
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признателен за подтверждение того, когда Правление 

ожидает, что организация ICANN снова созовет эту группу 

подготовки рекомендаций по реализации (IRT).  Спасибо.   

  

TRIPTI SINHA [ТРИПТИ 

СИНХА] 

Спасибо за вопрос.  Моя коллега, Беки Берр, ответит на этот 

вопрос.   

  

BECKY BURR [БЕКИ БЕРР]  Спасибо, и я рада быть здесь с вами.  Прежде всего, я хочу 

начать с того, что мы очень ценим участие GAC в 

трехсторонних звонках.  Я думаю, что два звонка, которые у 

нас состоялись, были весьма продуктивными, и, как я уверена, 

мы все знаем, было достигнуто общее согласие о том, что нам 

следует двигаться дальше по двум направлениям, что будет 

продолжена работа над частью аутентификации, но что 

работа над графиком может продолжаться.  Никаких новых 

процессов разработки политики не требуется.  Мы продолжим 

работу с группой подготовки рекомендаций по реализации 

(IRT).   

В настоящее время мы готовы, и корпорация готова провести 

рабочие сессии с IRT для обсуждения и установления графика, 

и Совет GNSO соберется завтра, и в их повестке дня на завтра 

есть этот вопрос.  Как только они сообщат нам о своей 

готовности продолжить, корпорация продолжит созыв IRT для 

начала этих обсуждений и разработки следующих шагов и 
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графика этих обсуждений.  Так что мы не ожидаем никакой 

длительной задержки.  Мы ожидаем, что сможем созвать IRT 

быстро, как только получим сообщение от Совета GNSO, и мы 

понимаем, что получим сообщение от Совета GNSO завтра.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Спасибо большое, Беки.  Есть ли какие-либо вопросы от GAC к 

Правлению на данный момент по этой теме, а именно срочные 

запросы?  Далее Европейская Комиссия.  Пожалуйста, 

говорите.   

  

GEMMA CAROLILLO [ДЖЕММА 

КАРОЛИЛЬО]  

Спасибо, Нико.  Джемма Каролильо из Европейской комиссии.  

Это просто скорее комментарий, чем вопрос, с целью 

признать, что мы снова подробно обсуждали эту тему на 

наших сессиях GAC, и была общая признательность от GAC за 

трехсторонние звонки, которые мы провели с Правлением и с 

GNSO.  Это также показывает, что мы могли бы найти 

альтернативные, продуктивные, межсессионные пути 

продвижения вперед по этому вопросу, что очень важно для 

GAC, и действительно, мы снова подняли этот вопрос с GNSO, 

поэтому мы все ждем обсуждений на этой неделе или после 

заседания GNSO, чтобы узнать, когда IRT снова начнет работу.  

Спасибо.   
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NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Спасибо, Европейская комиссия.  Все желающие все еще могут 

выступить.  Есть еще комментарии или вопросы от GAC?   

  

PRADEEP VERMA [ПРАДИП 

ВЕРМА]  

Да, я Прадип Верма здесь.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: 

Извините, извините.  Приоритет за Индией.  Индия, вы 

желаете выступить? 

  

PRADEEP VERMA [ПРАДИП 

ВЕРМА] 

Я здесь. 

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: 

А, простите.  Простите.  Я приношу свои извинения.  Извините, 

я не знал.  Пожалуйста, говорите.  Простите, простите.  Вам 

слово.   

  

PRADEEP VERMA [ПРАДИП 

ВЕРМА]  

Да, я Прадип Верма, альтернативный представитель GAC из 

Индии.  Вопрос на самом деле не имеет прямого отношения к 

повестке дня, но он близок к ней.  Итак, сообщество ICANN 

работает над RDR, которые, вероятно, приведут к SSAD для 

получения регистрационных данных.  Однако есть некоторые 

срочные ситуации, когда нам нужно немедленно 
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заблокировать некоторые доменные имена, которые имеют 

какую-то вредоносную активность или которые необходимо 

заблокировать в срочном порядке.  Процесс, который ICANN 

предоставила в рамках Контекстного соответствия, занимает 

около 10-15 дней.  Работает ли ICANN над ускорением, чтобы 

сократить задержку в процессе Контекстного соответствия 

или любого другого механизма, который они принимают?  

Спасибо.   

  

BECKY BURR [БЕКИ БЕРР]  Спасибо за вопрос.  Мы действительно работаем над 

ускорением этого процесса.  Когда рекомендация поступила в 

Правление, возник спор о сроках.  Тогда срок обычно был 

таким, что вам нужно было ответить в течение 24 часов, но не 

позднее двух рабочих дней, но была вероятность другого 

срока.  И когда Правление посмотрело на описание того, что 

квалифицировалось как срочный запрос, мы посчитали, что 

эти сроки не соответствуют ситуации, когда ребенок может 

стать жертвой торговли людьми или когда критически важная 

инфраструктура находится под угрозой.   

Поэтому мы фактически сказали GNSO, что мы не готовы 

принять эти сроки.  Мы также сказали, что есть проблема с 

ответом, если мы не можем подтвердить подлинность 

правоохранительных органов.  И чтобы ответить быстро, 

регистраторы должны иметь возможность подтвердить, что 

они действительно имеют дело с кем-то из 
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правоохранительных органов, делающим этот запрос.  Мы 

получили очень хороший отклик от Рабочей группы по 

общественной безопасности и членов правоохранительных 

органов в этом сообществе, которые работают над одним 

рабочим направлением, чтобы создать систему, которая 

позволит регистраторам быстро подтвердить, что они имеют 

дело с реальным агентом правоохранительных органов.  И 

работа над временной шкалой, о которой я говорила, идет 

параллельно.   

Поэтому, поскольку обе эти работы продолжаются, мы 

надеемся, что получим, во-первых, очень надежную систему 

для подтверждения того, что запрос поступает из 

правоохранительных органов, и, во-вторых, в результате 

этого, у регистратора будет возможность быстро 

отреагировать.  Я не могу сказать вам, каким будет 

абсолютный результат графика, но я могу гарантировать вам, 

что, ну, я, вероятно, не должна этого говорить, но Правление 

ни при каких обстоятельствах не примет 15 дней.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Спасибо, Беки.  И еще раз приношу извинения делегации 

Индии, я не увидел вашего имени.  Простите.  Все еще открыто 

обсуждение темы 4(A), «Срочные запросы».  Я не вижу других 

желающих выступить, поэтому давайте перейдем к следующей 

теме, пожалуйста, Гультен.  Тема 4(B), которая называется 

«Регистрационные данные и точность регистрационных 
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данных».  И для этого я предоставлю слово моей уважаемой 

коллеге из Египта Кристин, которая зачитает вопрос.  

Пожалуйста, говорите, Кристин.   

  

CHRISTINE ARIDA [КРИСТИН 

АРИДА] 

Конечно, спасибо, Нико.  Итак, по поводу точности 

регистрационных данных, с момента приостановки работы 

Группы по оценке точности GNSO в ноябре 2022 года GAC 

регулярно подчеркивал важность скорейшего возобновления 

работы над точностью.  Недавно GAC представил свои 

предложения по вопросам Совета GNSO, направленные на 

обеспечение основы для принятия решения о следующих 

шагах, которые, как ожидает GAC, вскоре последуют в 

направлении возобновления оценки политики в отношении 

точности данных регистрации доменных имен.  GAC 

заинтересован в том, чтобы услышать текущее мнение 

Правления ICANN по этому вопросу.  Спасибо.   

  

BECKY BURR [БЕКИ БЕРР]  Большое спасибо и спасибо за вопрос.  Совет GNSO 

приостановил работу Группы по оценке точности, указав на 

трудности, с которыми она столкнулась при сборе данных, 

которые позволили бы им измерить уровень точности 

текущих регистрационных данных.  Мы понимаем, что Совет 

разделился во мнении, является ли продолжение работы 

небольшой группой или при помощи другого механизма 

правильным способом продолжения работы по этому вопросу.  
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Это не умаляет важности своевременного доступа к данным, 

позволяющим реагировать на вредоносное поведение, но 

вопрос заключается в том, какой способ реагирования будет 

наиболее эффективным.   

Чтобы лучше понять это, руководство Совета попросило 

различные группы заинтересованных сторон и структуры 

избирательных округов ответить на ряд пороговых вопросов 

для обеспечения основы.  Совет также попросил корпорацию 

ICANN ответить на некоторые вопросы, связанные с текущим 

законодательным ландшафтом по этому вопросу, что мы и 

сделали, и эти ответы доступны публично.   

Мы понимаем, что Совет GNSO будет рассматривать 

представленные ответы.  Я понимаю, что небольшая группа, 

которая работала над этим вопросом из Совета GNSO, сейчас 

просматривает ответы, собирает их и изучает результаты 

опроса, а затем вернется в GNSO, чтобы рекомендовать 

следующие шаги на основе отзывов от различных сообществ, 

я предполагаю, включая GAC.   

Так что у нас не будет ответа здесь, в Сиэтле, но я ожидаю, что 

в скором времени, как только небольшая группа 

проанализирует результаты опроса, она вернется в Совет 

GNSO с рекомендацией о том, как действовать дальше.  

Позвольте мне добавить, что это, я знаю, тема, которая очень 

важна для многих людей здесь и, возможно, вы немного 

разочарованы.  И часть разочарования заключается в том, что 
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трудно получить доступ к данным, поэтому очень сложно 

оценить, каким образом регистрационные данные могут или 

не могут быть использованы.  Мы говорили о точности и о том, 

что означает точность, и я думаю, что я перешла к вопросу о 

том, можно ли использовать эти данные.  Дают ли данные 

возможность сделать то, что вам нужно, будь то связаться с 

регистратором или сделать что-то еще?   

И поэтому я знаю, что ведутся разговоры только среди сторон, 

подписавших договор, в частности среди регистраторов, о 

том, какие еще шаги могут быть доступны для лучшего 

решения этой проблемы.  Так что это не только проблема 

Совета GNSO, но я считаю, что стороны, подписавшие договор, 

взяли на себя обязательство внимательно изучить проблему и 

посмотреть, сможем ли мы совместно собраться вместе, чтобы 

начать отвечать на вопросы.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Спасибо большое, Беки.  Все желающие все еще могут 

выступить.  Есть ли другие комментарии или вопросы?  Далее 

снова Индия.  Пожалуйста, говорите.   

  

SUSHIL PAL [СУШИЛ ПАЛ]  Спасибо, Председатель.  Я думаю, это больше похоже на более 

масштабную проблему бизнес-процесса.  Советует ли 

Правление установить какой-либо график для любой группы, 

будь то GNSO или GSE или любой другой группы 
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заинтересованных сторон, для принятия решения согласно 

определенному графику, или он может быть открытым и 

продолжаться более трех лет?  Я имею в виду, это первое.  И 

насколько комфортно себя чувствует GAC в отношении 

реализации, в отношении повторного созыва IRT, в 

отношении запроса повестки дня?  Увидим ли мы это до того, 

как закончится эта встреча ICANN, или мы увидим это на 

следующей встрече ICANN?   

  

BECKY BURR [БЕКИ БЕРР]  Повторный созыв IRT связан с вопросом срочного запроса.  

Как я уже сказала, мы ожидаем, что мы услышим, получим 

указания от Совета GNSO в ходе их завтрашнего заседания.  Я 

не думаю, что IRT будет созвана снова, пока мы находимся в 

Сиэтле, но это будет сделано быстро, и мы не говорим о трех 

месяцах, трех годах или о каком-то другом сроке.  Я думаю, что 

мы все очень заинтересованы в том, чтобы начать этот 

разговор, чтобы, пока правоохранительные органы работают 

над частью аутентификации, сообщество могло работать над 

частью графика подготовки политики.  Будет ли IRT созвана 

снова, пока мы в Сиэтле?  Вероятно, нет.  Вскоре после этого.   

По другому вопросу, где мы сейчас находимся, так это то, что 

Совет GNSO получил результаты опроса, и их небольшая 

команда их собирает.  Они работают над этим.  Они вернутся к 

нам по этому вопросу.  Я не ожидаю, что у Правления или 

самого Совета GNSO появится желание затягивать это.  Это 
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сложный и трудный вопрос, когда мы не можем легко понять, 

какова природа неточности и в какой степени она встречается 

в базе данных.  Поэтому я не могу сказать вам, как быстро они 

будут работать.  Я думаю, мы попросим их работать как можно 

быстрее, но мы проявим творческий подход ко всем частям 

этого процесса.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Спасибо, Индия.  Это поднятая рука еще с прошлого раза?   

  

SUSHIL PAL [СУШИЛ ПАЛ]  Если вы позволите.  Очевидно, Правление не может брать на 

себя обязательства относительно того, как быстро Совет 

GNSO будет реагировать.  Я спрашиваю о более масштабных 

организационных процедурах, чтобы весь ICANN или все 

сообщество не зависело от одного совета или одного органа.  

Это уже довольно долгое время находится на рассмотрении, и 

я не думаю, что это такая уж проблема, когда дело касается 

ccTLD.  Довольно просто, когда дело касается национальных 

ccTLD, но все становится довольно сложно, когда дело доходит 

до gTLD.   

Я имею в виду, что для многих из нас непонятно, почему это так 

сложно, я полагаю.  Я имею в виду, что более важный вопрос, 

я думаю, заключается в том, что, возможно, вам следует 

определить временные рамки, что одна группа не может не 
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прийти к выводу в течение не более двух лет, либо принять, 

либо отклонить, в зависимости от окончательного решения, 

как вы понимаете.  Никто не просит, чтобы решение было 

принято в мою пользу, но тогда они должны иметь 

возможность принять решение, а не затягивать процесс на 

такое долгое время, это относится к любой группе, если на то 

пошло.  Спасибо.   

  

BECKY BURR [БЕКИ БЕРР]  Спасибо.  Я слышу ваше разочарование, и я думаю, что мы все 

разделяем часть этого разочарования.  Как я уже сказала, мы 

уверены, что Совет GNSO работает над этим вопросом.  Я не 

считаю, что это тактика задержек.  Я думаю, что это серьезное 

обязательство выполнить работу, и мы будем очень 

внимательно следить за этим.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Спасибо еще раз, Беки.  Спасибо, Индия.  Пора переходить к 

сессии по любым другим вопросам.  У нас, по сути, осталось 

пять минут для любых других вопросов.  Но опять же, мы 

приглашаем вас комментировать.  Комментарии, вопросы, 

мысли?  Далее Австралия.  Пожалуйста, говорите.   

  

IAN SHELDON [ИАН ШЕЛДОН] Спасибо, Нико.  Иан Шелдон, GAC из Австралии.  Еще раз 

спасибо Правлению за то, что нашли время для диалога с GAC.  

Я просто хотел обратить ваше внимание на сессию о том, как 
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мы встречаемся, которая прошла в начале недели, и 

повторить некоторые комментарии комитета о равноправных 

часовых поясах для встреч и обсуждений.  Я признаю, что 

существуют практические соображения по решению 

некоторых из этих проблем, но я также хотел подчеркнуть 

важную роль культуры в решении некоторых из этих проблем.  

Я понимаю, что существует много культурной инерции в 

наличии часовых поясов, которые могут быть неудобны для 

многих.  Я бы очень приветствовал мнение Правления о том, 

что вы как лидеры этого сообщества могли бы сделать, чтобы 

помочь установить некоторые из этих культурных ожиданий 

для решения этой проблемы.  Спасибо.   

  

TRIPTI SINHA [ТРИПТИ 

СИНХА] 

Иан, спасибо большое за вашу обратную связь.  Меня спросили 

на одном собрании ранее, если бы у меня была волшебная 

палочка, от чего бы я избавилась?  И это были бы часовые 

пояса.  Но мы слышали это от многих разных групп интересов 

и людей в разных регионах.  Так что, когда корпорация начнет 

получать информацию, а затем переопределять структуру, 

это, безусловно, сыграет очень важную роль в том, как она 

будет структурирована.  И просто сидя здесь на этой сцене, 

мой коллега из Австралии может подтвердить тот факт, что он 

действительно страдает, когда мы встречаемся.  Поэтому я 

надеюсь, что я ответила на ваш вопрос, Иан.  Много.   
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NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Спасибо нашим друзьям из Австралии.  Кстати, мне нравится 

ваш значок кенгуру, Иан.  У нас есть общий друг из Австралии.  

Есть ли другие комментарии?  Далее Египет.  Пожалуйста, 

говорите.   

  

MANAL ISMAIL [МАНАЛ 

ИСМАИЛ] 

Спасибо, Нико.  И поскольку Австралия подняла тему того, как 

мы встречаемся, я подумала, что стоит также обратить 

внимание Правления на даты следующей встречи.  Обычно я 

знаю, что ICANN очень хорошо справляется с тем, чтобы 

избегать больших религиозных праздников и мероприятий.  

Но на самом деле предстоящая встреча в Праге совпадает с 

праздником Адха, который является большим событием в 

мусульманских странах.  Это что-то вроде Рождества.  Так что 

я знаю, что ICANN проделала большую работу в этом 

направлении в прошлом, и я надеюсь, что это снова будет 

учтено в будущем.  Спасибо.   

  

KURTIS LINDQVIST [КУРТИС 

ЛИНДКВИСТ]  

Безусловно.  Я имею в виду, что мы делаем все возможное, 

чтобы попытаться избежать этого.  И я думаю, что это также 

упоминалось на заседании о том, как мы встречаемся в 

понедельник, что мы пытаемся решать эти проблемы в рамках 

доступности мест и т. д.  Но это принято во внимание, и мы 

полностью осознаем это, и мы сделаем все возможное, чтобы 

избежать эти праздники, когда сможем.  Поэтому безусловно.   
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NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Большое спасибо.  Это все, на что у нас есть время.  Нам нужно 

заканчивать.  Есть ли заключительные мысли или замечания?  

Кто-нибудь из моих уважаемых коллег из Правления?  Трипти?  

Куртис?  Все в порядке?  Спасибо большое. 

  

TRIPTI SINHA [ТРИПТИ 

СИНХА] 

Нико.  Далее Германия -- 

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Простите?   

  

TRIPTI SINHA [ТРИПТИ 

СИНХА] 

Германия, следующая в очереди.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

А, простите.  Германия, пожалуйста, вам слово.   

  

RUDY NOLDE [РУДИ НОЛЬДЕ] Только, если у нас есть время.  Ну, я буду очень краток.  Это 

касается пилотного проекта RDRS, поскольку он подходит к 

концу, и мы уже многое узнали из него относительно того, что 
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можно улучшить.  Я просто хотел узнать, есть ли у Правления 

график следующих шагов, как это улучшить.   

  

BECKY BURR [БЕКИ БЕРР]  Вы говорите про RDRS?  Простите.  Я хотела бы уточнить.  Да.  

Мы ждем завершения отчета Постоянного комитета RDRS, и я 

знаю, что это не скоро.  Я думаю, у нас состоялся очень 

хороший разговор в рабочей группе Правления-GAC с точки 

зрения того, что, по мнению Правления, должно произойти 

дальше, и я полагаю, что есть полное согласие, основанное на 

том, что я услышала в разговоре между Правлением и GAC о 

необходимости двигаться вперед в этом направлении.  

Поэтому я думаю, что мы будем очень внимательно за этим 

следить, а также выясним, как перейти от рекомендаций SSAD 

к надежному RDRS, который будет решать вопросы, которые 

нам нужно решить. Необходимо провести некоторую работу 

по картированию политики, и я думаю, что она начнется, как 

только мы получим окончательный отчет от Постоянного 

комитета.   

  

NICOLAS CABALLERO 

[НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]:  

Спасибо, Германия.  Спасибо, Беки.  Нам нужно сейчас 

завершить совещание.  И последнее, но не менее важное: 

давайте поаплодируем нашему новому генеральному 

директору Куртису Линдквисту.  Теплое приветствие.  Итак, 
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совещание завершено.  Пожалуйста, вернитесь в зал к 16:30.  

Спасибо большое.   

 

 

 

 

 

 

[КОНЕЦ АУДИО РАСШИФРОВКИ] 


